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Norme internationale : ISO/CEI 17020:2012 

Norme suisse : SN EN ISO/CEI 17020:2012 

  

Office de la circulation et de la 
navigation (OCN) 
Route de Tavel 10 
1700 Fribourg 
 
Sites pour les contrôles tech-
niques des véhicules : 
Zone industrielle Planchy 
1628 Vuadens 
 
Route de l'industrie 99 
1564 Domdidier 

Responsable : M. Marc Rossier 

Responsable SM : M. Yves Eggertswyler 

Téléphone : +41 26 484 55 55 

E-Mail : Office@ocn.ch  

Internet : www.ocn.ch  

Première accréditation : 
28.11.2006 

Accréditation actuelle : 28.11.2021 au 27.11.2026 

Registre voir : www.sas.admin.ch  
(Organismes accrédités) 

 

 

Portée de l’accréditation dès 28.11.2021 

 

Organisme d’inspection (type A) pour véhicules et bateaux 
 

Normes Domaines techniques accordés Remarques 

 Véhicules Chef du service technique : 
Thomas Waeber 
Membre de direction 
Tél. +41 26 484 55 06 
Thomas.Waeber@ocn.ch  

RS 741.01 LCR 
RS 741.11 OCR 
RS 741.51 OAC 
RS 741.41 OETV 
RS 741. 412 OETV 1 
RS 741.413 OETV 2 
RS 741.414 OETV 3 
RS 741.511 ORT 

- Véhicules à moteurs légers 
- Poids lourds 
- Motos 
- Remorques 
- Autres véhicules 
- Autres contrôles  

(modifications techniques, 
contrôle après un accident ou 
un rapport de police) 

Répertoire des prescriptions  
étrangères et internationales 
(directives de la CE) 

Directives, instructions, notices de 
l'asa 

  

RS 741.41 (OETV) article 32, Di-
rective 13 asa 

Délégation du contrôle individuel 
précédant l’immatriculation (con-
trôle garage) des véhicules 

Chef du service technique (Res-
ponsable de la délégation): 
Thomas Waeber 
Membre de direction 
Tél. +41 26 484 55 06 
Thomas.Waeber@ocn.ch  
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Normes Domaines techniques accordés Remarques 

 Bateaux Chef de secteur navigation:  
Christophe Eugster 
Tél.  +41 26 484 55 32 
navigation@ocn.ch  

RS 747.201 LNI 
RS 747.201.1 ONI 
RS 747.201.3 OEMB 
RS 747.201.31 DE-OEMB 
RS 747.201.7 OCB 
RS 747.201.71 DE-OCB 
RSF 785.1 LALNI 

- Bateaux de sport 
- Bateaux de plaisance 
- Bateaux à passagers 
- Bateaux à marchandises  

motorisés, pousseurs et  
remorqueurs 

- Autres bateaux et engins  
flottants 

Répertoire des prescriptions  
étrangères et internationales 
(directive européenne 2013/53) 

Directives, instructions, notices de 
la vks 

  

 Délégation de l'inspection d'admis-
sion des bateaux de sport au  
bénéfice d'un certificat de type 

Chef de secteur navigation:  
Christophe Eugster 
Tél.  +41 26 484 55 32 
navigation@ocn.ch  

RS 747.201.1 (ONI) art. 100a, 
Directive 130 vks 

  

 

Inspection de véhicules : dans toutes les succursales ; bateaux : inspection sur site.  

En cas de contradictions dans les versions linguistiques des registres, la version française fait foi. 
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Abréviation Signification 

ASA Association des services des automobiles 

DE-OCB Dispositions d’exécution du DETEC sur l’ordonnance concernant la construction des ba-
teaux 

DE-OEMB Dispositions d’exécution de l’ordonnance sur les prescriptions relatives aux gaz d’échap-
pement des moteurs de bateaux dans les eaux suisses 

LALNI Loi du canton de Fribourg d’application de la législation fédérale sur la navigation inté-
rieure 

LCR Loi fédérale sur la circulation routière 

LNI Loi fédérale sur la navigation intérieure 

OAC Ordonnance réglant l’admission des personnes et des véhicules à la circulation routière 

OCB Ordonnance sur la construction des bateaux 

OCR Ordonnance sur les règles de la circulation routière 

OEMB Ordonnance sur les prescriptions relatives aux gaz d’échappement des moteurs de ba-
teaux dans les eaux suisses 

OETV Ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les véhicules routiers 

OETV 1 Ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les voitures automobiles 
de transport et leurs remorques 

OETV 2 Ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les tracteurs agricoles et 
leurs remorques 

OETV 3 Ordonnance concernant les exigences techniques requises pour les motocycles, quadri-
cycles légers à moteur, quadricycles à moteur et tricycles à moteur 

ONI Ordonnance sur la navigation dans les eaux suisses 

ORT Ordonnance sur la réception par type des véhicules routiers 

VKS Association des services de la navigation 

 

* / * / * / * / * 


